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See the notice on TED website

583863-2026 - Licitación
Bulgaria – Grúas de puerto – Доставка на мобилен обектов кран за обект Рибарско 
пристанище "Сарафово"
OJ S 162/2026 24/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА БУРГАС
Correo electrónico: v.daalova@burgas.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Доставка на мобилен обектов кран за обект Рибарско пристанище "Сарафово"
Descripción: Доставка на мобилен обектов кран за обект Рибарско пристанище 
"Сарафово", в съответствие с техническа спецификация, неразделна часто от 
документацията за обществена поръчка.
Identificador del procedimiento: ed5f62cb-8e77-4de7-8616-bdccd47bff42
Identificador interno: 600214
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 42414110 Grúas de puerto

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: гр.Бургас, рибарско пристанище Сарафово  
Localidad: Бургас
Código postal: 8000
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria
Información complementaria: 1.За участника не следва да са налице обстоятелствата по 
чл.54,ал.1,чл. 55, ал.1, т. 1, т. 3 и 4 от ЗОП и чл.3,т.8 от ЗИФОДРЮПДРСЛТДС, освен ако 
не са приложими изключенията по чл.4 от същия закон, обстоятелства по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 
(ЗПКЛЗПД), както и обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН; 2. С чл. 5к от 
Регламент (ЕС) 2014/833, изменен с Регламент (ЕС) 2022/576 от 8 април 2022 година, се 
забранява възлагането на всякакви договори за обществени поръчки на дружества, в 
които има руско участие, с което се надвишават границите определени в този член, за 
участие в процедурата участниците представят декларация (приложение към 
документацията), с която удостоверяват, че за тях не са налице тези обстоятелства. 
Участници, в които има руско участие, с което се надвишават границите определени в 
чл. 5к от Регламент (ЕС) 2014/833, изменен с Регламент (ЕС) 2022/576 от 8 април 2022 
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година на Съвета, ще бъдат отстранявани от процедурата. 3.Посоченият срок в поле 
"Планиран срок, друга продължителност (BT-538-Lot)" е максимален. Срок за 
изпълнение - по предложение на участника, но не по-кратък от 20 дни и не по-дълъг от 
180 календарни дни, считано от датата на получаване на Възлагателното писмо; 4. 
Гаранция за изпълнение на договора – условия, размер и начин на плащане:4.1. 
Гаранцията за изпълнение е в размер на 3 % от стойността на договора, без включен 
ДДС и се освобождава съгласно проекта на договор. Гаранцията се представя в една от 
следните форми: парична сума; банкова гаранция; застраховка, която обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 5. Посочената прогнозна 
стойност за всяка обособена позиция е максимално предвиденият финансов ресурс. 
ВАЖНО! Във връзка с изискването на чл. 72, ал. 1.т.2, като обективна база за 
сравнение, при оценка на една или две оферти, Възложителят определя прогнозната 
стойност на обществената поръчка. Съгласно разпоредбата на чл. 107. т. 3 от ЗОП, 
участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не 
е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5, е основание за отстраняване от участие в 
процедурата, наред с основанията визирани в чл. 54 и 55 от ЗОП;

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 435 025,54 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)



583863-2026 Page 3/10

Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
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длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Доставка на мобилен обектов кран за обект Рибарско пристанище "Сарафово"
Descripción: Доставка на мобилен обектов кран за обект Рибарско пристанище 
"Сарафово", в съответствие с техническа спецификация, неразделна часто от 
документацията за обществена поръчка.
Identificador interno: 600214

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 42414110 Grúas de puerto

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: гр.Бургас, рибарско пристанище Сарафово  
Localidad: Бургас
Código postal: 8000
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 180 Días
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5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 435 025,54 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Programa de fondos de la UE: Fondo Europeo Marítimo, de Pesca y de Acuicultura (FEMPA) 
(2021/2027)
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad por la siguiente 
justificación
Justificación: Предвид спецификата на обществената поръчка, критерии за достъпност за 
лица с увреждания не са включени.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: 1.Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, общо за последните три 
приключили финансови години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си, в размер не по-малък от прогнозната стойност на 
поръчката. Деклариране: Участникът попълва относимото поле в раздел Б: 
Икономическо и финансово състояние в Част IV: Критерии за подбор от Единен 
европейски документи за обществени поръчки (ЕЕДОП). Доказване: Преди сключване 
на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител да представи документи по чл. 62, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП: Справка за оборота 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, която да обхваща последните три 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си и Отчет за приходите и разходите, като съставна част от 
годишните финансови отчети за същия период, когато публикуването им се изисква, за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележка: В случай че участникът 
е посочил единен идентификационен код и годишните му финансови отчети са обявени 
в търговския регистър, отчетът за приходи и разходи може да не се представя. Когато по 
обективни причини участникът не може да представи исканите от Възложителя 
документи, той може да докаже икономическото и финансовото си състояние с всеки 
друг документ, който Възложителят приеме за подходящ. Като частен случай на 
уредената в предходното изречение хипотеза, ако съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът, определен за изпълнител, е установен, крайният срок за 
изготвяне на годишните финансови отчети не е изтекъл към момента на сключване на 
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договора, той може да представи друг документ, съдържащ обобщената информация за 
годината, която обичайно се включва в отчета, например прогнозен счетоводен отчет за 
приходите и разходите за тази година, или справка със съответното съдържание.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: 2.Участникът да е изпълнил дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните три години от датата на 
подаване на заявлението или на офертата, както следва: Забележка: Под „сходни“ 
дейности с предмета на настоящата поръчка следва да се разбира: Доставки на нов 
мобилен и/или стационарен кран; * Под „изпълнени дейности“ се разбират такива, при 
които независимо от датата на сключването им, доставката е приключила в посочения 
по-горе период. - Деклариране: При подаване на офертата, участникът попълва раздел 
В: Технически и професионални способности в Част IV: „Критерии за подбор“ ЕЕДОП. - 
Документ, с който се доказва: Преди сключване на договор за обществена поръчка, 
Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител: - Списък на доставките, 
които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, придружен с документи, които доказват 
извършената доставка. *При подаване на оферта участниците, попълват само 
съответния раздел в ЕЕДОП.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: 3.Участниците трябва да прилагат система за 
управление на качеството, сертифицирана съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 
(или еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени в други държави членки) 
с обхват аналогичен с обхвата на поръчката, издаден/и от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
„Българска служба за акредитация” или от друг национален орган, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация (European Cooperation for Accreditation) за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Деклариране: 
Данните се представят чрез попълване на информацията в част IV „Критерии за подбор
“, раздел Г „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление“ от ЕЕДОП, като се посочват обхват, издаваща институция, валидност. 
Доказване: Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи 
копие на валиден сертификат, издаден от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба 
за акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато кандидат 
или участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги 
получи в съответните срокове по независещи от него причини.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre sistemas o normas de gestión 
ambiental
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Descripción del criterio de selección: 4. Участниците трябва да прилагат система за 
опазване на околната среда по БДС EN ISO 14001:2015 (или еквивалентен сертификат, 
издаден от органи, установени в други държави членки) с обхват аналогичен с обхвата 
на поръчката, издаден/и от независими лица, които са акредитирани по съответната 
серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация” или от друг национален орган, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация 
(European Cooperation for Accreditation) за съответната област или да отговарят на 
изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Деклариране, по т.4: Данните 
се представят чрез попълване на информацията в част IV „Критерии за подбор“, раздел 
Г „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“ от 
ЕЕДОП, като се посочват обхват, издаваща институция, валидност. Доказване по т.4: 
Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копие на 
валиден сертификат, издаден от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба 
за акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за опазване на околната среда, когато участникът 
не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в 
съответните срокове по независещи от него причини. Участникът, определен за 
изпълнител, трябва да има валиден сертификат през целия срок на изпълнение на 
договора, а когато е приложимо да прилага еквивалентните мерки. Възложителят 
приема и други доказателства за опазване на околната среда, когато кандидат или 
участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи 
в съответните срокове по независещи от него причини. Документите, удостоверяващи 
съответствие с критериите за подбор се представят, съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 1.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Показател „Предложен срок за доставка” – П1
Descripción: Показател „Предложен срок за доставка” – П1 Максималният брой точки, 
които участникът може да получи по този показател е 30 точки. Оценява се 
предложения от участника срок за доставка на съответното оборудване в календарни 
дни. Срокът за доставка, предложен от участника, следва да бъде: не по – кратък от 20 
календарни дни и не по-голям от 180 календарни дни от получаване на възлагателно 
писмо, издадено от Възложителя. Предложението по този показател може да бъде само 
цяло положително число. На оценяване не подлежат предложения, които съдържат срок 
за доставка в различна мерна единица от „календарен ден“. Оценката по този показател 
се изчислява по следната формула: ОП1 = (Сmin/Сi)х30, където: • ОП1 е общият брой 
точки по показател П1 • Сmin е най-краткият срок за доставка предложен от участник • Сi 
е срокът за доставка, предложен от съответния участник
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
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Tipo: Calidad
Nombre: Показател „Предложен гаранционен срок ” – П3
Descripción: 2.3. Показател „Предложен гаранционен срок ” – П3 Максималният брой 
точки, които участникът може да получи по този показател е 10 точки. Оценява се 
предложения от участника гаранционен срок на доставения мобилен обектов кран в 
календарни месеци. Гаранционния срок, предложен от участника, следва да бъде, не по-
кратък от 24 месеца и не по-дълъг от 60 календарни месеца. Предложението по този 
показател може да бъде само цяло число. На оценяване не подлежат предложения, 
които съдържат гаранционен срок различна мерна единица от „месец“. Оценката по този 
показател се изчислява по следната формула: ОП3 = (Гi/Гmax)х10, където: • ОП3 е 
общият брой точки по показател П3 • Гmax е най-дългият гаранционен срок, предложен 
от участник • Гi е гаранционният срок, предложен от съответния участник
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Показател „Ценово предложение“ – П2 - максималният брой точки, които 
участникът може да получи по този показател е 60 точки;
Descripción: Показател „Ценово предложение“ – П2. Максималният брой точки, които 
участникът може да получи по този показател е 60 точки. Оценката по този показател се 
изчислява по следната формула: ОП2 = (ПЦmin/ПЦi)х60, където: • ОП2 е общият брой 
точки по показател П2 • ПЦmin е най-ниската обща цена за изпълнение предмета на 
договора, предложена от участник • ПЦi е общата цена за изпълнение предмета на 
договора, предложена от съответния участник;
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/600214
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/600214
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 08/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 09/09/2026 15:30:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no

https://app.eop.bg/today/600214
https://app.eop.bg/today/600214
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Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: На основание чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП, Жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура;
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
ОБЩИНА БУРГАС

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА БУРГАС
Número de registro: 000056814
Dirección postal: ул. Александровска № 26
Localidad: гр. Бургас
Código postal: 8000
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Валерия Димитрова - Даалова
Correo electrónico: v.daalova@burgas.bg
Teléfono: 056907288
Dirección de internet: https://www.burgas.bg/
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/16058
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 

mailto:v.daalova@burgas.bg
https://www.burgas.bg/
https://app.eop.bg/buyer/16058
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Organización encargada de los procedimientos de recurso

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
242a8bf6-254f-40ce-a2cb-181e25f79085-02
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
Във връзка с грешно генериран ЕЕДОП и неотносим към настоящата обществена 
поръчка, с настоящото решение се одобрява нов коректен ЕЕДОП.

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0001

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 74e6cabd-3dde-454a-9d1e-2f01abf36949  -  03
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/08/2026 15:21:03 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 583863-2026
Número de la edición del DO S: 162/2026
Fecha de publicación: 24/08/2026


	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.4. Renovación
	5.1.5. Valor
	5.1.6. Información general
	5.1.7. Contratación estratégica
	5.1.8. Criterios de accesibilidad
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.10. Criterios de adjudicación
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	10. Modificación
	10.1. Modificación
	Información del anuncio

